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Training in Action Bodhicitta B. Training in Action Bodhicitta. Action bodhicitta has three types of trainings:
the training in superior morality, the training in superior thought, and the training in superior wisdom
awareness. The Lamp for the Path to Enlightenment says: If one maintains the vow of action bodhicitta And
trains well in the three types of moral ethics Devotion for the three moral trainings will increase. Generosity,
moral ethics, and patience are the trainings in superior morality. Meditative concentration is the training in
superior thought. Discriminating wisdom awareness is the training in superior wisdom. Perseverance is the
support for all three.
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The Ornament of Mahayana Sutra says: With respect to the three trainings, The Victorious One explained the
six paramitas well. The first three belong to the first training, The last t¥*o belong to the last two And one
belongs to all three. Therefore, the summary: Generosity, moral ethics, patience, Perseverance, meditative
concentration and discriminating wisdom-These These six comprise the training in action bodhicitta. The
Subahu-Requested Sutra says: Subahu, in order for a bodhisattva mahasattva to achieve enlightenment
lightenment quickly, he must persistently concentrate on full perfection fection of the six paramitas. What are
these six? They are: perfection fection of generosity, perfection of moral ethics, perfection of patience,
perfection of perseverance, perfection of meditative concentration, and perfection of wisdom awareness.
These six will be explained in a concise way and then each branch in more detail.
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Explanation of the concise meaning. The summary: Definite number, definite order, Characteristics,
definition, Division, and grouping-These These six comprise the six paramitas.
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1. Definite Number. The six paramitas are explained according to temporary higher status and definite
goodness, with three for temporary rary higher status and three for definite goodness. The three for
temporary porary higher status are generosity, which is for wealth; moral ethics, which is for the body; and
patience, which is for surrounding people. The three for definite goodness are perseverance, which is for
increasing ing virtue; meditative concentration, which is for calm abiding; and wisdom awareness, which is
for special insight. Thus, the Ornament of Mahayana Sutra says: Excellent wealth excellent body, And
excellent surroundings Are for temporary higher status. And so forth.
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2. Definite Order. They are explained in the order they develop in the mind. Through the practice of
generosity, one will accept the pure morality without focusing on material concerns. When one has moral
ethics, one will have patience. When one has patience,one can make effort with perseverance. When one has
made effort with perseverance, ance, meditative concentration will arise. When one is absorbed in meditative
concentration, one will perfectly realize the nature of all phenomena. Or, the order is explained from lower to
higher practice. Those which are lower are explained first and the superior ones are explained later. Or
another way, the order is from the gross to the subtle level. Those which are more gross or easier to follow
are explained first and those which are subtle and more difficult to follow are explained later. The Ornament
of Mahayana Sutra says: The second arises in dependance on the first; Because some abide lower and higher,
Because of being gross or subtle, In this way, the orders abide respectively.
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3. Characteristics. The perfection of each of the six paramitas of the bodhisattvas, generosity and so forth, is
categorized into four characteristics: teristics: they decrease their opposites; they produce the primordial
wisdom of nonconceptual thought; they fulfill all that is desired; they mature all sentient beings in the three
ways.! The Ornament of Mahayana yana Sutra says: Generosity destroys its opposite, Possesses the
primordial wisdom of nonconceptual thought, Fulfills all desires, and Matures sentient beings in the three
ways. And so forth.
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4. Definition. "Generosity" dispels poverty, "moral ethics" achieves coolness,2 "patience" endures hatred,
"perseverance" applies to the Supreme One, "meditative concentration" brings the mind inside, and "wisdom
awareness" realizes the ultimate meaning. They are the cause to cross samsara and achieve nirvana.
Therefore, they are called "paramitas."3 Thus, the Ornament of Mahayana Sutra says: Therefore it is said:
Dispelling poverty, Obtaining coolness and enduring hatred, Applying to the supreme and holding the mind
inside, Realizing the ultimate meaning.
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5. Division. Generosity of generosity, moral ethics of generosity, patience of generosity, perseverance of
generosity, meditative concentration tration of generosity, the wisdom awareness of generosity, and so
forth-each of the six has six divisions, totaling thirty-six. Thus, the Ornament of Clear Realization says: The
six paramitas, generosity and so forth, Grouped individually Are the practice of the armor of enlightenment
Which precisely explains multiplying six by six.
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6. Grouping. They are also grouped into the two accumulations. Generosity and moral ethics are the
accumulation of merit, and wisdom dom awareness is the accumulation of perfect wisdom. Patience,
perseverance, severance, and meditative concentration are included in both accumulations. mulations. Thus,
the Ornament of Mahayana Sutra says: Generosity and moral ethics Are the accumulation of merit. Wisdom
awareness is the accumulation of perfect wisdom. The other three belong to both. This is the eleventh
chapter, dealing with the explanation of the six paramitas, from The Jewel Ornament of Liberation, the Wish
fulfilling Gem of the Noble Teachings.
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